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1֮ וַיֵּצְאוּ
Dan–keluarlah
H3318

כָּל־
semua–
H3605

בְּנֵי֣
anak-anak

֒ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ל וַתִּקָּהֵ֨
dan–berkumpullah
H6950

ה הָעֵדָ֜
jemaat
H5712

כְּאִ֣ישׁ
seperti-seorang
H0376

ד אֶחָ֗
satu
H0259

֙ לְמִדָּן
dari–Dan
H1835

וְעַד־
dan–sampai–
H5704

בַעבְּאֵר֣  שֶׁ֔
Bersyeba
H0884

רֶץ וְאֶ֖
dan–tanah
H0776

הַגִּלְעָד֑
Gilead
H1568

אֶל־
kepada–
H0413

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ה׃ הַמִּצְפָּֽ
di-Mizpa
H4709

Lalu majulah semua orang Israel; dari Dan sampai Bersyeba dan juga dari tanah Gilead berkumpullah umat itu 
secara serentak menghadap TUHAN di Mizpa.

תְיַצְּב֞ו2ּ וַיִּֽ
Dan–berdiri-tegaklah
H3320

פִּנּ֣וֹת
sudut-sudut
H6438

כָּל־
semua–
H3605

ם הָעָ֗
bangsa

כֹּ֚ל
semua
H3605

שִׁבְטֵי֣
suku-suku
H7626

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

בִּקְהַ֖ל
dalam–jemaat
H6951

עַם֣
umat

ים הָאֱלֹהִ֑
Allah
H0430

ע אַרְבַּ֨
empat
H0702

מֵא֥וֹת
ratus
H3967

אֶ֛לֶף
ribu
H0505

ישׁ אִ֥
orang
H0376

י רַגְלִ֖
berjalan-kaki
H7273

ף לֵֽ שֹׁ֥
yang-menghunus
H8025

רֶב׃ חָֽ
pedang
H2719

פ
P

Maka berdirilah para pemuka dari seluruh bangsa itu, dari segala suku orang Israel, memimpin jemaah umat 
Allah yang jumlahnya empat ratus ribu orang berjalan kaki, yang bersenjatakan pedang.

3֙ יִּשְׁמְעוּ וַֽ
Dan–mendengarlah
H8085

בְּנֵי֣
anak-anak

ן בִנְיָמִ֔
Benyamin
H1144

י־ כִּֽ
bahwa–

עָל֥וּ
naik
H5927

בְנֵֽי־
anak-anak–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ה הַמִּצְפָּ֑
ke-Mizpa
H4709

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
dan–berkatalah
H0559

בְּנֵי֣
anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

דַּבְּר֕וּ
berbicaralah
H1696

אֵיכָ֥ה
bagaimana

ה נִהְיְתָ֖
terjadi
H1961

הָרָעָ֥ה
kejahatan

את׃ הַזֹּֽ
ini
H2063

Kedengaranlah kepada bani Benyamin, bahwa orang Israel telah maju ke Mizpa. Berkatalah orang Israel: 
"Ceritakan bagaimana kejahatan itu terjadi."

עַן4 וַיַּ֜
Dan–menjawablah

הָאִ֣ישׁ
orang
H0376

י הַלֵּוִ֗
Lewi-itu
H3881

ישׁ אִ֛
suami
H0376

ה הָאִשָּׁ֥
perempuan
H0802

הַנִּרְצָחָ֖ה
yang-dibunuh
H7523

וַיֹּאמַר֑
dan–berkata
H0559

הַגִּבְעָתָ֙ה֙
ke–Gibea
H1390

ר אֲשֶׁ֣
yang

ן לְבִנְיָמִ֔
milik–Benyamin
H1144

אתִי בָּ֛
aku-datang
H0935

אֲנִ֥י
aku
H0589

י ילַגְשִׁ֖ וּפִֽ
dan–gundikku
H6370

לָלֽוּן׃
untuk–bermalam

Lalu orang Lewi, suami perempuan yang terbunuh itu, menjawab: "Aku sampai dengan gundikku di Gibea 
kepunyaan suku Benyamin untuk bermalam di sana.
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מו5ּ וַיָּקֻ֤
Dan–bangkitlah

֙ עָלַי
terhadapku

בַּעֲלֵי֣
tuan-tuan
H1167

ה הַגִּבְעָ֔
Gibea
H1390

בּוּ וַיָּסֹ֧
dan–mereka-mengepung
H5437

עָלַי֛
terhadapku

אֶת־
–
H0853

יִת הַבַּ֖
rumah

לָיְ֑לָה
malam
H3915

֙ אוֹתִי
aku
H0853

דִּמּ֣וּ
mereka-bermaksud
H1819

ג לַהֲרֹ֔
untuk–membunuh
H2026

וְאֶת־
dan–
H0853

י פִּילַגְשִׁ֥
gundikku
H6370

עִנּ֖וּ
mereka-perkosa

ת׃ וַתָּמֹֽ
dan–ia-mati
H4191

Lalu warga-warga kota Gibea itu mendatangi aku dan mengepung rumah itu pada malam hari untuk menyerang 
aku. Mereka bermaksud membunuh aku, tetapi gundikku diperkosa mereka, sehingga mati.

אֹחֵ֤ז6 וָֽ
Dan–aku-memegang
H0270

֙ ילַגְשִׁי בְּפִֽ
gundikku
H6370

הָ אֲנַתְּחֶ֔ וָֽ
dan–aku-memotongnya
H5408

הָ אֲשַׁלְּחֶ֔ וָֽ
dan–aku-mengirimnya
H7971

בְּכָל־
ke–seluruh–
H3605

ה שְׂדֵ֖
ladang

נַחֲלַת֣
warisan
H5159

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

י כִּ֥
karena

עָשׂ֛וּ
mereka-melakukan

ה זִמָּ֥
rencana-jahat
H2154

וּנְבָלָ֖ה
dan–kekejian
H5039

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
di–Israel
H3478

Maka kuambillah mayat gundikku, kupotong-potong dia dan kukirimkan ke seluruh daerah milik pusaka orang 
Israel, sebab orang-orang itu telah berbuat mesum dan berbuat noda di antara orang Israel.

הִנֵּ֥ה7
Lihatlah
H2009

כֻלְּכֶ֖ם
kamu-semua
H3605

בְּנֵי֣
anak-anak

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

הָב֥וּ
berikanlah
H3051

לָכֶם֛
bagi-dirimu

דָּבָ֥ר
perkataan
H1697

וְעֵצָ֖ה
dan–nasihat
H6098

הֲלֹֽם׃
di-sini
H1988

Sekarang kamu sekalian, orang Israel, telah ada di sini. Berikanlah di sini pertimbanganmu dan nasihatmu."

וַיָּקָ֙ם8֙
Dan–bangkitlah

כָּל־
semua–
H3605

ם הָעָ֔
bangsa

ישׁ כְּאִ֥
seperti-seorang
H0376

אֶחָ֖ד
satu
H0259

ר לֵאמֹ֑
berkata
H0559

א ֹ֤ ל
tidak
H3808

נֵלֵךְ֙
kita-pergi
H3212

אִ֣ישׁ
seorang
H0376

לְאָהֳל֔וֹ
ke–kemahnya
H0168

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

נָס֖וּר
kita-singgah
H5493

ישׁ אִ֥
seorang
H0376

לְבֵיתֽוֹ׃
ke–rumahnya

Kemudian bangunlah seluruh bangsa itu dengan serentak, sambil berkata: "Seorang pun dari pada kita takkan 
pergi ke kemahnya, seorang pun dari pada kita takkan pulang ke rumahnya.

ה9 וְעַתָּ֕
Dan–sekarang
H6258

זֶה֣
inilah
H2088

ר הַדָּבָ֔
perkataan
H1697

ר אֲשֶׁ֥
yang

ה נַעֲשֶׂ֖
kita-lakukan

לַגִּבְעָה֑
terhadap–Gibea
H1390

עָלֶ֖יהָ
terhadapnya

ל׃ בְּגוֹרָֽ
dengan–undian
H1486

Inilah yang akan kita lakukan kepada Gibea; memeranginya, dengan membuang undi!
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חְנו10ּ וְלָקַ֣
Dan–kita-ambil
H3947

עֲשָׂרָה֩
sepuluh
H6235

ים אֲנָשִׁ֨
orang
H0376

ה לַמֵּאָ֜
dari–seratus
H3967

ל  ׀לְכֹ֣
dari–semua
H3605

שִׁבְטֵי֣
suku-suku
H7626

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

וּמֵאָ֤ה
dan–seratus
H3967

לָאֶלֶ֙ף֙
dari–seribu
H0505

וְאֶלֶ֣ף
dan–seribu
H0505

ה לָרְבָבָ֔
dari–sepuluh-ribu
H7233

חַת לָקַ֥
untuk–mengambil
H3947

ה צֵדָ֖
perbekalan
H6720

לָעָם֑
bagi–bangsa

לַעֲשׂ֗וֹת
untuk–melakukan

לְבוֹאָם֙
ketika-kedatangan-mereka
H0935

לְגֶבַ֣ע
ke–Geba
H1387

ן בִּנְיָמִ֔
Benyamin
H1144

כְּכָל־
menurut–semua–
H3605

ה נְּבָלָ֔ הַ֨
kekejian
H5039

ר אֲשֶׁ֥
yang

ה עָשָׂ֖
ia-lakukan

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
di–Israel
H3478

Kita akan memilih dari seluruh suku Israel sepuluh orang dari tiap-tiap seratus, seratus orang dari tiap-tiap 
seribu, seribu orang dari tiap-tiap sepuluh ribu, untuk mengambil bekal bagi laskar ini, supaya sesudah mereka 
datang, dilakukan kepada Gibea-Benyamin setimpal dengan segala perbuatan noda yang telah diperbuat 
mereka di antara orang Israel."

ף11 אָסֵ֞ וַיֵּֽ
Dan–berkumpullah
H0622

כָּל־
semua–
H3605

ישׁ אִ֤
orang
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶל־
terhadap–
H0413

יר הָעִ֔
kota

ישׁ כְּאִ֥
seperti-seorang
H0376

אֶחָ֖ד
satu
H0259

ים׃ חֲבֵרִֽ
bersekutu
H2270

פ
P

Demikianlah orang Israel berkumpul melawan kota itu, semuanya bersekutu dengan serentak.

יִּשְׁלְח֞ו12ּ וַֽ
Dan–mengirim
H7971

שִׁבְטֵ֤י
suku-suku
H7626

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ים אֲנָשִׁ֔
orang-orang
H0376

בְּכָל־
ke–seluruh–
H3605

י שִׁבְטֵ֥
suku-suku
H7626

ן בִנְיָמִ֖
Benyamin
H1144

ר לֵאמֹ֑
berkata
H0559

מָה֚
apakah
H4100

הָרָעָה֣
kejahatan

את הַזֹּ֔
ini
H2063

ר אֲשֶׁ֥
yang

ה נִהְיְתָ֖
terjadi
H1961

ם׃ בָּכֶֽ
di-antaramu

Kemudian suku-suku Israel mengirim orang kepada seluruh suku Benyamin dengan pesan: "Apa macam 
kejahatan yang terjadi di antara kamu itu!

ה13 וְעַתָּ֡
Dan–sekarang
H6258

֩ תְּנוּ
serahkanlah
H5414

אֶת־
–
H0853

ים הָאֲנָשִׁ֨
orang-orang
H0376

בְּנֵֽי־
anak-anak–

עַל בְלִיַּ֜
Belial
H1100

ר אֲשֶׁ֤
yang

בַּגִּבְעָה֙
di–Gibea
H1390

ם וּנְמִיתֵ֔
dan–biarlah-kita-membunuh-mereka
H4191

ה וּנְבַעֲרָ֥
dan–biarlah-kita-membasmi

רָעָ֖ה
kejahatan

מִיִּשְׂרָאֵל֑
dari–Israel
H3478

א ֹ֤ וְל
dan–tidak
H3808

֙ אָבוּ
mau
H0014

)בְּנֵי֣  (
(anak-anak)
H1121

ן בִּנְיָמִ֔
Benyamin
H1144

עַ לִשְׁמֹ֕
untuk–mendengarkan
H8085

בְּק֖וֹל
suara

אֲחֵיהֶ֥ם
saudara-saudara-mereka
H0251

בְּנֵֽי־
anak-anak–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Maka sekarang, serahkanlah orang-orang itu, yakni orang-orang dursila yang di Gibea itu, supaya kami 
menghukum mati mereka dan dengan demikian menghapuskan yang jahat itu dari antara orang Israel." Tetapi 
bani Benyamin tidak mau mendengarkan perkataan saudara-saudaranya, orang Israel itu.
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וַיֵּאָסְפ֧ו14ּ
Dan–berkumpullah
H0622

בְנֵֽי־
anak-anak–

ן בִנְיָמִ֛
Benyamin
H1144

מִן־
dari–

ים הֶעָרִ֖
kota-kota

הַגִּבְעָתָ֑ה
ke-Gibea
H1390

את לָצֵ֥
untuk–keluar
H3318

לַמִּלְחָמָ֖ה
untuk–perang
H4421

עִם־
dengan–

בְּנֵי֥
anak-anak

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478

Sebaliknya, bani Benyamin dari kota-kota lain berkumpul di Gibea untuk maju berperang melawan orang Israel.

15֩ קְדוּ וַיִּתְפָּֽ
Dan–dihitunglah

י בְנֵ֨
anak-anak

ן בִנְיָמִ֜
Benyamin
H1144

בַּיּ֤וֹם
pada–hari
H3117

הַהוּא֙
itu
H1931

ים מֵהֶעָ֣רִ֔
dari–kota-kota

ים עֶשְׂרִ֨
dua-puluh
H6242

ה וְשִׁשָּׁ֥
dan–enam
H8337

אֶ֛לֶף
ribu
H0505

ישׁ אִ֖
orang
H0376

ף לֵֽ שֹׁ֣
yang-menghunus
H8025

חָרֶ֑ב
pedang
H2719

בַד לְ֠
terpisah
H0905

מִיֹּשְׁבֵ֤י
dari–penduduk
H3427

הַגִּבְעָה֙
Gibea
H1390

קְד֔וּ הִתְפָּ֣
dihitung

ע שְׁבַ֥
tujuh
H7651

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

ישׁ אִ֥
orang
H0376

בָּחֽוּר׃
pilihan
H0977

Pada hari itu dihitunglah jumlah bani Benyamin dari kota-kota lain itu: dua puluh enam ribu orang yang 
bersenjatakan pedang, belum termasuk penduduk Gibea, yang terhitung tujuh ratus orang pilihan banyaknya.

ל 16 ׀מִכֹּ֣
Dari–semua
H3605

הָעָם֣
bangsa

הַזֶּ֗ה
ini
H2088

שְׁבַ֤ע
tujuh
H7651

מֵאוֹת֙
ratus
H3967

אִ֣ישׁ
orang
H0376

בָּח֔וּר
pilihan
H0977

ר אִטֵּ֖
kidal
H0334

יַד־
tangan–
H3027

יְמִינ֑וֹ
kanannya
H3225

כָּל־
setiap–
H3605

זֶ֗ה
ini
H2088

קֹלֵעַ֧
melempar-batu

בָּאֶ֛בֶן
dengan–batu
H0068

אֶל־
kepada–
H0413

ה שַּׂעֲרָ֖ הַֽ
sehelai-rambut
H8185

א ֹ֥ וְל
dan–tidak
H3808

א׃ יַחֲטִֽ
meleset
H2398

פ
P

Dari segala laskar ini ada tujuh ratus orang pilihan yang kidal, dan setiap orang dari mereka dapat mengumban 
dengan tidak pernah meleset sampai sehelai rambut pun.

יש17ׁ וְאִ֨
Dan–orang
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israel
H3478

קְד֗וּ הִתְפָּֽ
dihitung

לְבַד֙
terpisah
H0905

ן מִבִּנְיָמִ֔
dari–Benyamin
H1144

ע אַרְבַּ֨
empat
H0702

מֵא֥וֹת
ratus
H3967

אֶ֛לֶף
ribu
H0505

ישׁ אִ֖
orang
H0376

ף לֵֽ שֹׁ֣
yang-menghunus
H8025

חָרֶ֑ב
pedang
H2719

כָּל־
setiap–
H3605

זֶה֖
ini
H2088

ישׁ אִ֥
orang
H0376

ה׃ מִלְחָמָֽ
perang
H4421

Juga orang-orang Israel dihitung jumlahnya; dengan tidak termasuk suku Benyamin ada empat ratus ribu orang 
yang bersenjatakan pedang; semuanya itu prajurit.

מו18ּ וַיָּקֻ֜
Dan–mereka-bangkit

וַיַּעֲל֣וּ
dan–mereka-naik
H5927

֮ ית־אֵל בֵֽ
Betel
H1008

וַיִּשְׁאֲל֣וּ
dan–mereka-bertanya
H7592

בֵאלֹהִים֒
kepada–Allah
H0430

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
dan–berkatalah
H0559

בְּנֵי֣
anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

מִי֚
siapa
H4310

יַעֲלֶה־
akan-naik–
H5927

נוּ לָּ֣
bagi-kami

ה בַתְּחִלָּ֔
pertama-tama
H8462

לַמִּלְחָמָ֖ה
untuk–perang
H4421

עִם־
dengan–

בְּנֵי֣
anak-anak

ן בִנְיָמִ֑
Benyamin
H1144

וַיֹּ֥אמֶר
dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

ה יְהוּדָ֥
Yehuda
H3063

ה׃ בַתְּחִלָּֽ
pertama-tama
H8462

Lalu orang Israel berangkat dan maju ke Betel. Di sana mereka bertanya kepada Allah: "Siapakah dari kami yang 
lebih dahulu maju berperang melawan bani Benyamin?" Jawab TUHAN: "Suku Yehudalah lebih dahulu."
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וַיָּק֥וּמו19ּ
Dan–bangkitlah

בְנֵֽי־
anak-anak–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

קֶר בַּבֹּ֑
pagi-hari
H1242

חֲנ֖וּ וַיַּֽ
dan–mereka-berkemah
H2583

עַל־
terhadap–

ה׃ הַגִּבְעָֽ
Gibea
H1390

פ
P

Lalu orang-orang Israel bangun pagi-pagi dan berkemah mengepung Gibea.

וַיֵּצֵא20֙
Dan–keluarlah
H3318

אִ֣ישׁ
orang
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

לַמִּלְחָמָ֖ה
untuk–perang
H4421

עִם־
dengan–

ן בִּנְיָמִ֑
Benyamin
H1144

וַיַּעַרְכ֨וּ
dan–mengaturlah

ם אִתָּ֧
mereka
H0854

ישׁ־ אִֽ
orang–
H0376

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

מִלְחָמָ֖ה
perang
H4421

אֶל־
terhadap–
H0413

ה׃ הַגִּבְעָֽ
Gibea
H1390

Kemudian majulah orang-orang Israel berperang melawan suku Benyamin; orang-orang Israel mengatur 
barisan perangnya melawan mereka dekat Gibea.

וַיֵּצְא֥ו21ּ
Dan–keluarlah
H3318

בְנֵֽי־
anak-anak–

ן בִנְיָמִ֖
Benyamin
H1144

מִן־
dari–

הַגִּבְעָה֑
Gibea
H1390

יתוּ וַיַּשְׁחִ֨
dan–mereka-membinasakan
H7843

ל בְיִשְׂרָאֵ֜
di–Israel
H3478

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֗וּא
itu
H1931

יִם שְׁנַ֨
dua
H8147

ים וְעֶשְׂרִ֥
dan–dua-puluh
H6242

אֶ֛לֶף
ribu
H0505

ישׁ אִ֖
orang
H0376

רְצָה׃ אָֽ
ke-tanah
H0776

Juga bani Benyamin maju menyerang dari Gibea dan menggugurkan ke bumi dua puluh dua ribu orang dari 
antara orang Israel pada hari itu.

וַיִּתְחַזֵּ֥ק22
Dan–menguatkanlah-diri
H2388

הָעָ֖ם
bangsa

אִ֣ישׁ
orang
H0376

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

֙ וַיֹּסִפ֙וּ
dan–mereka-menambah
H3254

ךְ לַעֲרֹ֣
untuk–mengatur

ה מִלְחָמָ֔
perang
H4421

בַּמָּק֕וֹם
di–tempat
H4725

אֲשֶׁר־
yang–

עָ֥רְכוּ
mereka-mengatur

ם שָׁ֖
di-sana
H8033

בַּיּ֥וֹם
pada–hari
H3117

הָרִאשֽׁוֹן׃
pertama
H7223

Tetapi laskar orang Israel mengumpulkan segenap kekuatannya, lalu mengatur pula barisan perangnya di 
tempat mereka mengatur barisannya semula.

וַיַּעֲל֣ו23ּ
Dan–naiklah
H5927

בְנֵֽי־
anak-anak–

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

וַיִּבְכּ֣וּ
dan–mereka-menangis
H1058

לִפְנֵֽי־
di-hadapan–
H6440

֮ יְהוָה
TUHAN
H3068

עַד־
sampai–
H5704

הָעֶרֶב֒
petang
H6153

וַיִּשְׁאֲל֤וּ
dan–mereka-bertanya
H7592

יהוָה֙ בַֽ
kepada–TUHAN
H3068

ר לֵאמֹ֔
berkata
H0559

יף הַאוֹסִ֗
apakah-aku-menambah
H3254

לָגֶשֶׁ֙ת֙
untuk–mendekat
H5066

ה לַמִּלְחָמָ֔
untuk–perang
H4421

עִם־
dengan–

בְּנֵי֥
anak-anak

ן בִנְיָמִ֖
Benyamin
H1144

י אָחִ֑
saudaraku
H0251

וַיֹּ֥אמֶר
dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

עֲל֥וּ
naiklah
H5927

יו׃ אֵלָֽ
kepadanya
H0413

פ
P

Kemudian pergilah orang-orang Israel, lalu menangis di hadapan TUHAN sampai petang, sesudah itu mereka 
bertanya kepada TUHAN: "Akan pergi pulakah kami berperang melawan bani Benyamin, saudara kami itu?" 
Jawab TUHAN: "Majulah melawan mereka."
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וַיִּקְרְב֧ו24ּ
Dan–mendekatlah
H7126

בְנֵֽי־
anak-anak–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֥
anak-anak

ן בִנְיָמִ֖
Benyamin
H1144

בַּיּ֥וֹם
pada–hari
H3117

י׃ הַשֵּׁנִֽ
kedua
H8145

Tetapi ketika orang-orang Israel pada hari kedua sampai di dekat bani Benyamin,

25֩ וַיֵּצֵא
Dan–keluarlah
H3318

ן  ׀בִנְיָמִ֨
Benyamin
H1144

ם  ׀לִקְרָאתָ֥
untuk–menyambut-mereka
H7125

ן־ מִֽ
dari–

֮ הַגִּבְעָה
Gibea
H1390

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַשֵּׁנִי֒
kedua
H8145

֩ וַיַּשְׁחִיתוּ
dan–mereka-membinasakan
H7843

י בִבְנֵ֨
di-antara-anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israel
H3478

ע֗וֹד
lagi
H5750

שְׁמֹנַ֨ת
delapan-belas
H8083

ר עָשָׂ֥
belas
H6240

אֶ֛לֶף
ribu
H0505

ישׁ אִ֖
orang
H0376

אָרְ֑צָה
ke-tanah
H0776

כָּל־
semua–
H3605

לֶּה אֵ֖
ini
H0428

לְפֵי שֹׁ֥
yang-menghunus
H8025

רֶב׃ חָֽ
pedang
H2719

maka pada hari kedua itu majulah suku Benyamin dari Gibea menyerbu mereka, dan digugurkannya pula ke 
bumi delapan belas ribu orang di antara orang-orang Israel; semuanya orang-orang yang bersenjatakan pedang.

וַיַּעֲל֣ו26ּ
Dan–naiklah
H5927

כָל־
semua–
H3605

֩ בְּנֵי
anak-anak

ל יִשְׂרָאֵ֨
Israel
H3478

וְכָל־
dan–semua–
H3605

ם הָעָ֜
bangsa

אוּ וַיָּבֹ֣
dan–mereka-datang
H0935

ל ית־אֵ֗ בֵֽ
Betel
H1008

֙ וַיִּבְכּוּ
dan–mereka-menangis
H1058

וַיֵּ֤שְׁבוּ
dan–mereka-duduk
H3427

שָׁם֙
di-sana
H8033

לִפְנֵי֣
di-hadapan
H6440

יְהוָ֔ה
TUHAN
H3068

וַיָּצ֥וּמוּ
dan–mereka-berpuasa
H6684

בַיּוֹם־
pada-hari–
H3117

הַה֖וּא
itu
H1931

עַד־
sampai–
H5704

הָעָרֶ֑ב
petang
H6153

יַּעֲל֛וּ וַֽ
dan–mereka-mempersembahkan
H5927

עֹל֥וֹת
korban-bakaran

ים וּשְׁלָמִ֖
dan–korban-perdamaian
H8002

לִפְנֵי֥
di-hadapan
H6440

יְהוָֽה׃
TUHAN
H3068

Kemudian pergilah semua orang Israel, yakni seluruh bangsa itu, lalu sampai di Betel; di sana mereka tinggal 
menangis di hadapan TUHAN, berpuasa sampai senja pada hari itu dan mempersembahkan korban bakaran dan 
korban keselamatan di hadapan TUHAN.

וַיִּשְׁאֲל֥ו27ּ
Dan–bertanyalah
H7592

בְנֵֽי־
anak-anak–

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

יהוָה֑ בַּֽ
kepada–TUHAN
H3068

ם וְשָׁ֗
dan–di-sana
H8033

֙ אֲרוֹן
tabut
H0727

ית בְּרִ֣
perjanjian
H1285

ים הָאֱלֹהִ֔
Allah
H0430

ים בַּיָּמִ֖
pada–hari-hari
H3117

ם׃ הָהֵֽ
itu
H1992

Dan orang-orang Israel bertanya kepada TUHAN -- pada waktu itu ada di sana tabut perjanjian Allah,
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וּ֠פִינְחָס28
Dan–Pinehas
H6372

בֶּן־
anak–

אֶלְעָזָ֨ר
Eleazar
H0499

ן־ בֶּֽ
anak–

ן אַהֲרֹ֜
Harun
H0175

׀עֹמֵד֣ 
berdiri
H5975

יו לְפָנָ֗
di-hadapannya
H6440

ים בַּיָּמִ֣
pada–hari-hari
H3117

֮ הָהֵם
itu
H1992

֒ לֵאמֹר
berkata
H0559

ף הַאוֹסִ֨
apakah-aku-menambah
H3254

ע֜וֹד
lagi
H5750

לָצֵ֧את
untuk–keluar
H3318

לַמִּלְחָמָ֛ה
untuk–perang
H4421

עִם־
dengan–

בְּנֵֽי־
anak-anak–

ן בִנְיָמִ֥
Benyamin
H1144

י אָחִ֖
saudaraku
H0251

אִם־
atau–

ל אֶחְדָּ֑
aku-berhenti
H2308

וַיֹּ֤אמֶר
dan–berfirmanlah
H0559

יְהוָה֙
TUHAN
H3068

עֲל֔וּ
naiklah
H5927

י כִּ֥
karena

מָחָ֖ר
besok
H4279

אֶתְּנֶנּ֥וּ
Aku-akan-menyerahkannya
H5414

ךָ׃ בְיָדֶֽ
ke–tanganmu
H3027

dan Pinehas bin Eleazar bin Harun menjadi imam Allah pada waktu itu -- kata mereka: "Haruskah kami maju 
sekali lagi untuk berperang melawan bani Benyamin, saudara kami itu, atau haruskah kami hentikan itu?" Jawab 
TUHAN: "Majulah, sebab besok Aku akan menyerahkan mereka ke dalam tanganmu."

וַיָּ֤שֶׂם29
Dan–menempatkan

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ים רְבִ֔ אֹֽ
penghadang
H0693

אֶל־
terhadap–
H0413

הַגִּבְעָ֖ה
Gibea
H1390

יב׃ סָבִֽ
sekeliling
H5439

פ
P

Lalu orang Israel menempatkan penghadang-penghadang sekeliling Gibea.

וַיַּעֲל֧ו30ּ
Dan–naiklah
H5927

בְנֵֽי־
anak-anak–

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

אֶל־
terhadap–
H0413

בְּנֵי֥
anak-anak

ן בִנְיָמִ֖
Benyamin
H1144

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

י הַשְּׁלִישִׁ֑
ketiga
H7992

וַיַּעַרְכ֥וּ
dan–mereka-mengatur

אֶל־
terhadap–
H0413

הַגִּבְעָ֖ה
Gibea
H1390

עַם כְּפַ֥
seperti-waktu
H6471

עַם׃ בְּפָֽ
demi–waktu
H6471

Pada hari ketiga majulah orang-orang Israel melawan bani Benyamin dan mengatur barisannya melawan Gibea 
seperti yang sudah-sudah.

וַיֵּצְא֤ו31ּ
Dan–keluarlah
H3318

בְנֵֽי־
anak-anak–

֙ בִנְיָמִן
Benyamin
H1144

לִקְרַ֣את
untuk–menyambut
H7125

ם הָעָ֔
bangsa

הָנְתְּק֖וּ
mereka-tertarik
H5423

מִן־
dari–

הָעִי֑ר
kota

לּוּ וַיָּחֵ֡
dan–mereka-mulai

לְהַכּוֹת֩
untuk–memukul
H5221

ם מֵהָעָ֨
dari–bangsa

ים חֲלָלִ֜
terbunuh

׀כְּפַעַ֣ם 
seperti-waktu
H6471

עַם בְּפַ֗
demi–waktu
H6471

מְסִלּוֹת֙ בַּֽ
di–jalan-jalan-raya
H4546

ר אֲשֶׁ֨
yang

ת אַחַ֜
satu
H0259

עֹלָה֣
naik
H5927

ל ית־אֵ֗ בֵֽ
Betel
H1008

וְאַחַ֤ת
dan–satu
H0259

גִּבְעָתָ֙ה֙
ke-Gibea
H1390

ה בַּשָּׂדֶ֔
di–ladang

ים כִּשְׁלֹשִׁ֥
kira-kira-tiga-puluh
H7970

ישׁ אִ֖
orang
H0376

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
di–Israel
H3478

Maka majulah bani Benyamin menyerbu laskar itu; mereka terpancing dari kota, dan seperti yang sudah-sudah, 
mereka mulai menyerang laskar itu pada kedua jalan raya -- yang satu menuju ke Betel, dan yang lain ke Gibea 
melalui padang -- sehingga terbunuh beberapa orang, kira-kira tiga puluh orang di antara orang Israel.
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32֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
Dan–berkatalah
H0559

בְּנֵי֣
anak-anak

ן בִנְיָמִ֔
Benyamin
H1144

ים נִגָּפִ֥
terpukul
H5062

הֵ֛ם
mereka
H1992

לְפָנֵי֖נוּ
di-hadapan-kita
H6440

כְּבָרִאשֹׁנָה֑
seperti-pertama
H7223

וּבְנֵי֧
dan–anak-anak

יִשְׂרָאֵל֣
Israel
H3478

אָמְר֗וּ
berkata
H0559

נָנוּ֙סָה֙
marilah-kita-lari
H5127

הוּ וּֽנְתַקְּנֻ֔
dan–mari-kita-tarik-dia
H5423

מִן־
dari–

יר הָעִ֖
kota

אֶל־
ke–
H0413

מְסִלּֽוֹת׃ הַֽ
jalan-jalan-raya
H4546

Maka kata bani Benyamin: "Orang-orang itu telah terpukul kalah oleh kita seperti semula." Tetapi orang-orang 
Israel telah bermupakat lebih dahulu: "Marilah kita lari dan memancing mereka dari kota ke jalan-jalan raya."

ל 33 ׀וְכֹ֣
Dan–setiap
H3605

אִ֣ישׁ
orang
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israel
H3478

קָמ֚וּ
bangkit

מִמְּקוֹמ֔וֹ
dari–tempatnya
H4725

וַיַּעַרְכ֖וּ
dan–mereka-mengatur

תָּמָר֑בְּבַעַ֣ל 
di–Baal-Tamar
H1193

וְאֹרֵ֧ב
dan–penghadang
H0693

יִשְׂרָאֵ֛ל
Israel
H3478

יחַ מֵגִ֥
menyerbu-keluar
H1518

מִמְּקֹמ֖וֹ
dari–tempatnya
H4725

עֲרֵה־ מִמַּֽ
dari–padang-rumput–
H4629

גָֽבַע׃
Geba
H1390

Jadi orang Israel bangun dari tempatnya dan mengatur barisannya di Baal-Tamar, sedang orang Israel yang 
menghadang itu tiba-tiba keluar dari tempatnya, yakni tempat terbuka dekat Geba,

34֩ וַיָּבֹאוּ
Dan–datanglah
H0935

גֶד מִנֶּ֨
dari–seberang
H5048

ה לַגִּבְעָ֜
ke-Gibea
H1390

עֲשֶׂרֶת֩
sepuluh
H6235

ים אֲלָפִ֨
ribu
H0505

ישׁ אִ֤
orang
H0376

בָּחוּר֙
pilihan
H0977

מִכָּל־
dari–seluruh–
H3605

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israel
H3478

וְהַמִּלְחָמָ֖ה
dan–perang
H4421

כָּבֵדָ֑ה
berat
H3513

וְהֵם֙
dan–mereka
H1992

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

יָדְע֔וּ
tahu
H3045

י־ כִּֽ
bahwa–

נֹגַעַ֥ת
menyentuh
H5060

עֲלֵיהֶ֖ם
terhadap-mereka

ה׃ הָרָעָֽ
malapetaka

פ
P

dan sampai di depan Gibea, sebanyak sepuluh ribu orang pilihan dari seluruh Israel. Pertempuran itu dahsyat, 
tetapi bani Benyamin tidak tahu bahwa malapetaka datang menimpa mereka.

ף35 וַיִּגֹּ֨
Dan–mengalahkanlah
H5062

׀יְהוָה֥ 
TUHAN
H3068

ת־ אֶֽ
–
H0853

֮ בִּנְיָמִן
Benyamin
H1144

לִפְנֵי֣
di-hadapan
H6440

֒ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

֩ וַיַּשְׁחִיתוּ
dan–membinasakanlah
H7843

י בְנֵ֨
anak-anak

יִשְׂרָאֵ֤ל
Israel
H3478

֙ בְּבִנְיָמִן
di–Benyamin
H1144

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֔וּא
itu
H1931

ים עֶשְׂרִ֨
dua-puluh
H6242

ה וַחֲמִשָּׁ֥
dan–lima
H2568

אֶ֛לֶף
ribu
H0505

וּמֵאָ֖ה
dan–seratus
H3967

אִ֑ישׁ
orang
H0376

כָּל־
semua–
H3605

לֶּה אֵ֖
ini
H0428

לֵף שֹׁ֥
yang-menghunus
H8025

רֶב׃ חָֽ
pedang
H2719

TUHAN membuat suku Benyamin terpukul kalah oleh orang Israel, dan pada hari itu orang-orang Israel 
memusnahkan dari antara suku Benyamin dua puluh lima ribu seratus orang, semuanya orang-orang yang 
bersenjatakan pedang.
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וַיִּרְא֥ו36ּ
Dan–melihatlah
H7200

בְנֵֽי־
anak-anak–

ן בִנְיָמִ֖
Benyamin
H1144

י כִּ֣
bahwa

נִגָּ֑פוּ
mereka-dikalahkan
H5062

וַיִּתְּנ֨וּ
dan–memberilah
H5414

ישׁ־ אִֽ
orang–
H0376

יִשְׂרָאֵ֤ל
Israel
H3478

מָקוֹם֙
tempat
H4725

ן לְבִנְיָמִ֔
kepada–Benyamin
H1144

י כִּ֤
karena

֙ טְחוּ בָֽ
mereka-percaya
H0982

אֶל־
kepada–
H0413

ב הָאֹ֣רֵ֔
penghadang
H0693

אֲשֶׁר
yang

מוּ שָׂ֖
mereka-tempatkan

אֶל־
terhadap–
H0413

ה׃ הַגִּבְעָֽ
Gibea
H1390

Bani Benyamin melihat, bahwa mereka telah terpukul kalah. Sementara orang-orang Israel agak mundur di 
depan suku Benyamin -- sebab mereka mempercayai penghadang-penghadang yang ditempatkan mereka 
untuk menyerang Gibea --

וְהָאֹרֵ֣ב37
Dan–penghadang
H0693

ישׁוּ הֵחִ֔
bergegas

יִּפְשְׁט֖וּ וַֽ
dan–mereka-menyerbu
H6584

אֶל־
terhadap–
H0413

הַגִּבְעָה֑
Gibea
H1390

וַיִּמְשֹׁךְ֙
dan–maju
H4900

ב הָאֹרֵ֔
penghadang
H0693

וַיַּ֥ךְ
dan–memukul
H5221

אֶת־
–
H0853

כָּל־
seluruh–
H3605

יר הָעִ֖
kota

לְפִי־
dengan–mulut–
H6310

רֶב׃ חָֽ
pedang
H2719

maka segeralah penghadang-penghadang itu menyerbu Gibea. Mereka bergerak maju dan memukul seluruh 
kota itu dengan mata pedang.

ד38 וְהַמּוֹעֵ֗
Dan–tanda
H4150

הָיָה֛
adalah
H1961

ישׁ לְאִ֥
bagi–orang
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

עִם־
dengan–

הָאֹרֵ֑ב
penghadang
H0693

רֶב הֶ֕
banyak

לְהַעֲלוֹתָ֛ם
untuk–menaikkan-mereka
H5927

מַשְׂאַ֥ת
pengangkatan
H4864

ן הֶעָשָׁ֖
asap
H6227

מִן־
dari–

יר׃ הָעִֽ
kota

Tetapi orang-orang Israel telah bermupakat dengan penghadang-penghadang itu untuk menaikkan gumpalan 
asap tebal dari kota itu.

ך39ְ וַיַּהֲפֹ֥
Dan–berpaling
H2015

ישׁ־ אִֽ
orang–
H0376

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

בַּמִּלְחָמָה֑
dalam–perang
H4421

ן וּבִנְיָמִ֡
dan–Benyamin
H1144

֩ הֵחֵל
mulai

לְהַכּ֨וֹת
untuk–memukul
H5221

חֲלָלִ֤ים
terbunuh

ישׁ־ בְּאִֽ
di-antara-orang–
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ים כִּשְׁלֹשִׁ֣
kira-kira-tiga-puluh
H7970

ישׁ אִ֔
orang
H0376

י כִּ֣
karena

אָמְר֔וּ
mereka-berkata
H0559

אַךְ֩
sesungguhnya
H0389

נִגּ֨וֹף
mengalahkan
H5062

נִגָּ֥ף
dikalahkan
H5062

הוּא֙
dia
H1931

ינוּ לְפָנֵ֔
di-hadapan-kita
H6440

כַּמִּלְחָמָ֖ה
seperti-perang
H4421

הָרִאשֹׁנָֽה׃
pertama
H7223

Ketika orang-orang Israel mundur dalam pertempuran itu, maka suku Benyamin mulai menyerang orang Israel, 
sehingga terbunuh kira-kira tiga puluh orang, karena pikir mereka: "Tentulah orang-orang itu terpukul kalah 
sama sekali oleh kita seperti dalam pertempuran yang dahulu."

ת40 וְהַמַּשְׂאֵ֗
Dan–tanda
H4864

הֵחֵ֛לָּה
mulai

לַעֲל֥וֹת
untuk–naik
H5927

מִן־
dari–

יר הָעִ֖
kota

עַמּ֣וּד
tiang
H5982

ן עָשָׁ֑
asap
H6227

וַיִּ֤פֶן
dan–berpaling
H6437

֙ בִּנְיָמִן
Benyamin
H1144

יו אַחֲרָ֔
ke-belakangnya

וְהִנֵּ֛ה
dan–lihatlah
H2009

עָלָ֥ה
naik
H5927

כְלִיל־
seluruh–
H3632

יר הָעִ֖
kota

יְמָה׃ הַשָּׁמָֽ
ke-langit
H8064
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Tetapi pada waktu itu mulailah gumpalan asap naik dari kota itu seperti tiang asap. Suku Benyamin menoleh ke 
belakang dan tampaklah kota itu seluruhnya terbakar, apinya naik ke langit.

יש41ׁ וְאִ֤
Dan–orang
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

ךְ הָפַ֔
berbalik
H2015

וַיִּבָּהֵ֖ל
dan–terkejutlah
H0926

אִ֣ישׁ
orang
H0376

ן בִּנְיָמִ֑
Benyamin
H1144

י כִּ֣
karena

ה רָאָ֔
ia-melihat
H7200

י־ כִּֽ
bahwa–

נָגְעָ֥ה
menyentuh
H5060

עָלָ֖יו
terhadapnya

ה׃ הָרָעָֽ
malapetaka

Lagipula orang-orang Israel maju lagi. Maka gemetarlah orang-orang Benyamin itu, sebab mereka melihat, 
bahwa malapetaka datang menimpa mereka.

וַיִּפְנ֞ו42ּ
Dan–mereka-berpaling
H6437

י לִפְנֵ֨
dari-hadapan
H6440

ישׁ אִ֤
orang
H0376

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶל־
ke–
H0413

רֶךְ דֶּ֣
jalan
H1870

ר הַמִּדְבָּ֔
padang-gurun

וְהַמִּלְחָמָ֖ה
dan–perang
H4421

תְהוּ הִדְבִּיקָ֑
menyusulnya
H1692

וַאֲשֶׁר֙
dan–yang

ים מֵהֶעָ֣רִ֔
dari–kota-kota

ים מַשְׁחִיתִ֥
membinasakan
H7843

אוֹת֖וֹ
dia
H0853

בְּתוֹכֽוֹ׃
di–tengahnya
H8432

Jadi larilah mereka dari depan orang-orang Israel itu, ke arah padang gurun, tetapi pertempuran itu tidak dapat 
dihindari mereka, lalu orang-orang dari kota-kota menghabisi mereka di tengah-tengahnya.

כִּתְּר֤ו43ּ
Mereka-mengepung
H3803

אֶת־
–
H0853

֙ בִּנְיָמִן
Benyamin
H1144

הוּ הִרְדִיפֻ֔
mereka-mengejarnya
H7291

מְנוּחָ֖ה
istirahat
H4496

הִדְרִיכֻה֑וּ
mereka-menginjak-dia
H1869

עַד֛
sampai
H5704

נֹ֥כַח
di-depan
H5227

הַגִּבְעָ֖ה
Gibea
H1390

מִמִּזְרַח־
dari–sebelah-timur–
H4217

ׁמֶשׁ׃ שָֽ
matahari
H8121

Mereka mengepung suku Benyamin itu, mengejarnya dengan tak henti-hentinya dan melandanya sampai di 
depan Gibea, di sebelah timur.

44֙ יִּפְּלוּ וַֽ
Dan–jatuhlah
H5307

ן מִבִּנְיָמִ֔
dari–Benyamin
H1144

שְׁמֹנָֽה־
delapan-belas–
H8083

ר עָשָׂ֥
belas
H6240

לֶף אֶ֖
ribu
H0505

אִ֑ישׁ
orang
H0376

אֶת־
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

לֶּה אֵ֖
ini
H0428

אַנְשֵׁי־
orang-orang–
H0376

יִל׃ חָֽ
gagah-perkasa
H2428

Dari bani Benyamin ada tewas delapan belas ribu orang, semuanya orang-orang gagah perkasa.

וַיִּפְנ֞ו45ּ
Dan–mereka-berpaling
H6437

וַיָּנֻס֤וּ
dan–mereka-lari
H5127

הַמִּדְבָּרָ֙ה֙
ke-padang-gurun

אֶל־
ke–
H0413

סֶלַ֣ע
batu
H5553

רִמּ֔וֹן הָֽ
Rimon

֙ לְלֻה֙וּ וַיְעֹֽ
dan–mereka-membunuh-dia

מְסִלּ֔וֹת בַּֽ
di–jalan-jalan-raya
H4546

שֶׁת חֲמֵ֥
lima
H2568

ים אֲלָפִ֖
ribu
H0505

אִ֑ישׁ
orang
H0376

יקוּ וַיַּדְבִּ֤
dan–mereka-mengejar
H1692

֙ אַחֲרָיו
di-belakangnya

עַד־
sampai–
H5704

ם גִּדְעֹ֔
Gidom
H1440

וַיַּכּ֥וּ
dan–mereka-memukul
H5221

נּוּ מִמֶּ֖
daripadanya

יִם אַלְפַּ֥
dua-ribu
H0505

ישׁ׃ אִֽ
orang
H0376

Yang lain berpaling lari ke padang gurun, ke bukit batu Rimon. Tetapi di jalan-jalan raya masih diadakan 
penyabitan susulan di antara mereka: lima ribu orang; mereka diburu sampai ke Gideom dan dipukul mati dua 
ribu orang dari mereka.
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46֩ וַיְהִי
Dan–terjadilah
H1961

כָל־
semua–
H3605

ים פְלִ֜ הַנֹּ֨
yang-jatuh
H5307

ן מִבִּנְיָמִ֗
dari–Benyamin
H1144

עֶשְׂרִים֩
dua-puluh
H6242

ה וַחֲמִשָּׁ֨
dan–lima
H2568

לֶף אֶ֥
ribu
H0505

ישׁ אִ֛
orang
H0376

ף לֵֽ שֹׁ֥
yang-menghunus
H8025

רֶב חֶ֖
pedang
H2719

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֑וּא
itu
H1931

ת־ אֶֽ
–
H0853

כָּל־
semua–
H3605

לֶּה אֵ֖
ini
H0428

אַנְשֵׁי־
orang-orang–
H0376

יִל׃ חָֽ
gagah-perkasa
H2428

Maka yang tewas dari suku Benyamin pada hari itu seluruhnya berjumlah dua puluh lima ribu orang yang 
bersenjatakan pedang, semuanya orang-orang gagah perkasa.

וַיִּפְנ֞ו47ּ
Dan–mereka-berpaling
H6437

וַיָּנֻס֤וּ
dan–mereka-lari
H5127

הַמִּדְבָּרָ֙ה֙
ke-padang-gurun

אֶל־
ke–
H0413

סֶלַ֣ע
batu
H5553

רִמּ֔וֹן הָֽ
Rimon

שׁ שֵׁ֥
enam
H8337

מֵא֖וֹת
ratus
H3967

אִ֑ישׁ
orang
H0376

֙ שְׁבוּ וַיֵּֽ
dan–mereka-tinggal
H3427

בְּסֶלַ֣ע
di–batu
H5553

רִמּ֔וֹן
Rimon

אַרְבָּעָ֖ה
empat
H0702

ׁים׃ חֳדָשִֽ
bulan
H2320

Tetapi enam ratus orang berpaling lari ke padang gurun, ke bukit batu Rimon, dan tinggal empat bulan lamanya 
di bukit batu itu.

יש48ׁ וְאִ֨
Dan–orang
H0376

ל יִשְׂרָאֵ֜
Israel
H3478

בוּ שָׁ֣
kembali
H7725

אֶל־
kepada–
H0413

בְּנֵי֤
anak-anak

֙ בִנְיָמִן
Benyamin
H1144

וַיַּכּ֣וּם
dan–mereka-memukul-mereka
H5221

לְפִי־
dengan–mulut–
H6310

רֶב חֶ֔
pedang
H2719

מֵעִ֤יר
dari–kota

מְתֹם֙
orang-orang
H4974

עַד־
sampai–
H5704

ה בְּהֵמָ֔
ternak
H0929

עַ֖ד
sampai
H5704

כָּל־
semua–
H3605

הַנִּמְצָא֑
yang-ditemukan
H4672

גַּ֛ם
juga
H1571

כָּל־
semua–
H3605

ים הֶעָרִ֥
kota-kota

הַנִּמְצָא֖וֹת
yang-ditemukan
H4672

שִׁלְּח֥וּ
mereka-membakar
H7971

שׁ׃ בָאֵֽ
dengan-api
H0784

פ
P

Tetapi orang-orang Israel kembali kepada bani Benyamin dan memukul mereka dengan mata pedang, baik 
manusia baik hewan dan segala sesuatu yang terdapat di sana. Juga segala kota yang terdapat di sana mereka 
musnahkan dengan api.
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